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SOCIO Demographlgues SOCIO Demographlcs 

D1 Sexe [1] Homme D1 
[2] Femme 

D2 Age exact UU ans D2 
[00] [REFUSI S R] 

D3 Age de fin d etudes [AGE EXACT EN 2 CHIFFRES] D3 
UU ans 
[00] [REFUSI SR] 
[01] [JAMAIS ETE A L ECOLE PLEIN TEMPS] 
[99] [ENCORE A L ECOLE PLEIN TEMPS] 

D4 Sur le plan professlonnel, pe ut-on dire qu actuellement vous etes mdependant, D4 
employe, ouvner ou etes-vous sans actlvlte professlonnelle? 

[LIRE ITEMS A GAUCHE - ENSUITE FAIRE PRECISER (<< cest-a-dlre,,) - UNE 
SEULE REPONSE] 

- Independant 
~ c est-a-dlre - exploltant agncole, forestler, pecheur 

- commen;:ant, artisan 
- de profeSSion IIberale (avocat, medecm, comptable, archltecte, 
- chef d entrepnse 
- autre (PRECISER) 

- Employe 
~ c'est-a-dlre - de profeSSion IIberale (medecm avocat, comptable. archltecte, 

- cadre supeneur/dlngeant d'entrepnse 
- cadre moyen 
- fonctlonnalre 
- employe de bureau 
- autre employe (vendeur, Inflrmler, etc 
- autre (PRECISER) 

- Ouvner 
~ c est-a-dlre - agent de maitnse (chef d eqUlpe) 

- ouvner quail fie 
- ouvner non quallfle 
- autre (PRECISER) 

- Sans actlvlte professlonnelie 
~ c est-a-dlre - vous occupant de votre menage 

- etudlant (a temps plem) 
- retralte 
- a la recherche dun emplol 
- autre (PRECISER) 

- (Refus) 

11 
12 
13 
14 
15 

21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

31 
32 
33 
34 

41 

42 
43 
44 
45 
99 

Sex [1] Male 
[2] Female 

Exact Age UU Years old 
[00] [REFUSAUNO ANSWER] 

Age when finished full time education [EXACT AGE IN 2 DIGITS] 
UU years old 
[00] [REFUSAU NO ANSWER] 
[01] [NEVER BEEN IN FULL TIME EDUCATION] 
[99] [STILL IN FULL TIME EDUCATION] 

As far as your current occupation IS concerned, would you say you are self-employed, 
an employee, a manual worker or would you say that you are without a professional 
activity? 
[READ OUT LEFT ITEMS - THEN ASK TO SPECIFY ("that IS to say") 
- ONLY ONE ANSWER] 

- Self-employed 
~ I e - farmer, forester, fisherman 

- owner of a shop, craftsman 
- professional (lawyer, medical practitioner accountant architect, 
- manager of a company 
- other (SPECIFY) 

- Employee 
~ I e - professional (employed doctor, lawyer accountant, architect) 

- general management, director or top management 
- middle management, 
- cIvil servant 
- office clerk 
- other employee (salesman, nurse, etc 
- other (SPECIFY) 

- Manual worker 
~ I e - supervisor I foreman (team manager etc 

- manual worker 
- unskilled manual worker 
- other (SPECIFY) 

- Without a professional activity 
71e - 100Kmg after me nome 

- student (full time) 
- retired 
- seeking a Job 
- other (SPECIFY) 

- (Refusal) 

11 
12 
)13 
14 
15 

21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

31 
32 
33 
34 

41 
42 
43 
44 
45 
99 

_____ l1li 
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D5 

D6 

Region = European Administrative ReQlonal Unit (N U T S 2) 
[2 CHIFFRES] 

Type de locallte? 
zone metropolitalne 
autre VI lie/centre urbaln 
zone rurale 

Participation aux elections europeennes 

1 
2 
3 

D5 

D6 

Region = European Administrative Regional Unit (N U T S 2) 
[2 DIGITS] 

Type of Locality? 
metropolitan zone 
other town/urban centre 
rural zone 

Turnout for the European Elections 2004 

01 Les elections europeennes ont eu lieu le [INSERER LA DATE CORRECTE SELON LE 01 European Parliament elections were held on the [INSERT CORRECT DATE 
ACCORDING TO COUNTRY] For one reason or another many people In 
[COUNTRY] did not vote In these elections Did you yourself vote In the recent 
European Parliament elections? 

PAYS] Pour dlfferentes ralsons beaucoup de personnes en [PAYS] n ont pas vote aces 
elections Avez-vous vote aux recentes elections europeennes ? 

A vote 
N a pas vote 
[NSP/SR] 

[TREND MODIFIE 041 - EB52 0] 

1 
2 
3 

Question de reconstitution de vote 
[FIL TRE: SI L'INTERVIEWE A VOTE] 

02 Pour quel partl avez-vous vote lors de ces recentes elections europeennes ? 

[L1RE- UNE SEULE REPONSE] 

[INSERER LA L1STE DES PARTIS OUI ETAIENT PRESENTS AUX EE 2004 
DANS LE PAYS] 
Vous avez vote pour un autre partl 
[NSP/SR] 

[TREND 047 EB42 0] 

Voted 
Did not vote 
[DK/NA] 

[TREND MODIFIED 041 - EB52 0] 

Recall vote question 
[FIL TER' IF THE INTERVIEWEE DID VOTE] 

02 Which party did you vote for In these recent European Parliament elections? 

[READ OUT - ONE ANSWER ONLY] 

[INSERT THE LIST OF PARTIES THAT WERE PRESENT AT THE EE 
2004 IN THE COUNTRY] 
FOR IRELAND AND MALTA [CHANGE THE OUESTION WORDING TO 
To which of the follOWing political party did you give your first preference 

vote at these European Parliament Elections] 
You voted for another party or candidate 
[DKlNA] 

[TREt'lD Q47 - EB42 0] 

1 
2 
3 

1 
2 
3 

s , 
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Date de la decIsIon 

[FIL TRE: SI L 'INTERVIEWE A VOTE] 

) 

N/REF 5053LVTLOO 

CONFIDENTIEL 

DecisIon date 

[FIL TER: IF THE INTERVIEWEE DID VOTE] 

) 

POST - European elections 2004 
BIlingual questionnaire 17/06/2004 - Page 3 

Q3a Quand avez-vous decide de voter pour le partl polltlque ou le candldat pour lequel Q3a When did you decide to vote for the political party or candidate you voted for In the 
recent European Parliament elections? vous avez vote aux recentes elections europeennes? 

[LIRE - UNE SEULE REPONSE] 

Vous avez tOUJours vote de celte fat;on 
Vous vous ates decide II ya quelques mOls 
Vous vous €ltes decide II ya quelques semalnes 
Vous vous ates decide quelques Jours avant les elections 
Vous vous ates decide le Jour des elections 
[NSP/SR] 

[NOUVELLE] 

[FlL TRE: SI L 'INTERVIEWE N'A PAS VOTE] 

Q3b Quand avez-vous decide de ne PAS voter aux recentes elections europeennes? 

[LIRE - UNE SEULE REPONSE] 

Vous ne votez Jamals 
Vous vous ates decide tI ya quelques mOls 
Vous vous ates decide II ya quelques semalnes 
Vous vous ates decide quelques Jours avant les elections 
Vous vous €ltes decide le Jour des elections 
[NSP/SR] 

[NOUVELLE] 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

[READ OUT - ONE ANSWER ONLY] 

You have always voted like thiS 
You decided a few months ago 
You decided a few weeks ago 
You decided a few days before the Elections 
You decided on the day of the Election 
[DKlNA] 

[NEW] 

[FIL TER: IF THE INTERVIEWEE DID NOT VOTE] 

Q3b When did you decide NOT to vote In the recent European Parliament elections? 

[READ OUT - ONE ANSWER ONLY] 

You never vote 
You decided a few months ago 
You decided a few weeks ago 
You decided a few days before the Elections 
You decided on the day of the Election 
[DKlNA] 

[NEW] 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

------
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Les ralsons de I'abstentlon Reasons for abstention 

[FILTRE: SI L'INTERVIEWE N'A PAS VOTE] [FIL TER: IF THE INTERVIEWEE DID NOT VOTE] 

04 Ouelles sont les ralsons pnnclpales pour lesquelles vous n avez pas vote aux recentes 04 
elections europeennes ? Et pour quelle autre ralson ? 

What were the main reasons why you did NOT vote In the recent European Parliament 
elections? Any other reasons? 

[NE PAS LIRE - CODER LES REPONSES SPONTANEES DONNEES - TROIS 
REPONSES POSSIBLES] 

a) Malade/probleme de sante 
b) Inflrme/age(e) 
c) En vacances/absent(e) de chez SOl 
d) Trop occupe(e)/pas le temps/travail 
e) Pour des ralsons famlliales 
f) Implique(e) dans une actlvlte de 10lslrs 
g) Problemes d inScription de la carte de vote/avec ma carte d'electeur 
h) Manque de conflance/lnsatlsfactlOn a J'egard de la politlque en general 
I) Pas Interesse(e) par la politlque 
J) Pas Interesse(e) par les aftalres de I Union europeenne 
k) Insatlsfalt(e) du Parlement europeen en tant qu institution 
I) Oppose(e) a I Union europeenne 
m) Ne connalt pas assez l'Unlon europeenne / le Parlement europeen 

ou les elections europeennes 
n) Voter n a pas de consequence/ voter ne change nen 
0) Vote rarement ou Jamals 
p) Ne savalt pas qu II y avalt des elections 
q) Manque de debat public/ manque de campagne electorale 
r) AUTRE - PRECISER 
s) NSP/SR 

[TREND MODI FIE 043 EB52 0] 

[DO NOT READ OUT - CODE THE SPONTANEOUS ANSWERS GIVEN - THREE 
ANSWERS POSSIBLE] 

a) Sick/health problem at the time 
b) Disabled/elderly 
c) On holiday/away from home 
d) Too busy/no time/work 
e) Due to family reasons 
f) Involved In a leisure activity 
g) RegistratIOn or voting card problems 
h) Lack of trust In / dissatisfaction With politiCS generally 
I) Not Interested In politiCS as such 
J) Not Interested In European Union matters 
k) Dissatisfied With the European Parliament as an Institution 
I) Opposed to the European Union 
m) Do not know much about the European Union / 

European Parliament or the European Parliament elections 
n) Vote has no consequences/ vote does not change anything 
0) Rarely or never vote 
p) Old not know there were elections 
q) Lack of public debate / lack of electoral campaign 
r) OTHER - SPECIFY 
s) DKlNA 

[TREND MODIFIED 043 EB52 0] 

sA 
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[A TOUS] 

Connalssance du gagnant des electIons 

) 

o 5 Poumez-vous me dire lequel des partls polltlque a eu le plus grand nombre de 
votes lors des recentes elections europeennes dans votre pays? 

[NE PAS SUGGERER] 

N/REF SOS3LVTLOO 

CONFIDENTIEL 

[ASK ALL] 

Knowledge of the wmner of the electIons 

) 

POST European elections 2004 
Bilingual questionnaire 17/06/2004 Page 5 

05 Could you tell me which political party got the highest number of votes In the recent 
European Parliament elections In your country? 

[DO NOT SUGGEST] 
[INDIOUER LA REPONSE CORRECTE EN FONCTION DES RESULTATS DU PAYS] [CODE CORRECT ANSWER ACCORDING TO COUNTRY RESULTS] 

[A TOUS] 

reponse correcte 
reponse fausse 
[NSP/SR] 

[NOUVELLE] 

L 'opinion a I'egard de I'Unton europeenne et du Parlement europeen 

[ASK ALL] 

Correct answer 
Wrong answer 
[DKlNA] 

[NEW] 

Oplntons towards the European Unton and the European Parliament 

06 Pour chacune des propoSitions sUlvantes, dltes-mol SI elle correspond plutat ou plutat 06 
pas a votre altitude ou a votre opinion 

For each of the follOWing propositionS, please tell me If It rather corresponds or rather 
does not correspond to your attitude or your opinion 

a) 

b) 
c) 
d) 

e) 

f) 
g) 
h) 

I) 

J) 

[LIRE - ROTATION - UNE REPONSE PAR LlGNE] 

OUl plutot 
Non, plutat pas 
[NSP/SR] 

1 
2 
3 

Vous dlsposlez de toutes les Informations necessalres pour cholslr pour qUi vous alliez voter 
lors des recentes elections europeennes 123 
Vous avez conflance dans les Institutions europeennes 1 23 
Vous vous sentez cltoyen de I'Unlon europeenne 1 23 
Le Parlement europeen prend blen en compte les 
preoccupations des cltoyens europeens 1 23 
L appartenance de [PAYS] a l'Unlon europeenne est 
une bonne chose 123 
Vous vous sentez attache(e) a [PAYS] 123 
Vous vous sentez attache(e) a I Europe 123 
C est tres Important pour vous de savolr quel partl politlque a gagne le plus 
de sieges aux electlo'1s europeef"nes 1 2 3 
C est tres Important pour vous de savolr quels candldats ont remportes 
des sieges et sont devenus des deputes europeens a la sUite des elections 
europeennes 123 
Vous etes tres Interesses par la politlque et les affalres courantes 123 

[TREND MODIFIE 06 FL161] 

a) 

b) 
c) 
d) 

e) 

f) 
g) 
h) 

I) 

J) 

[READ OUT - ROTATE - ONE ANSWER PER LINE] 

Yes, rather 
No, rather does not 
[DKlNA] 

You had all the necessary information In order to choose for whom you were 

1 
2 
3 

gOing to vote In the recent European Elections 1 2 3 
You trust the Institutions of the European Union 1 23 
You feel you are a Citizen of the European Union 1 23 
The European Parliament takes Into consideration the 
concerns of European citizens 1 2 3 
The membership of [COUNTRY] In the European Union IS 
a good thing 1 2 3 
You feel attached to [COUNTRY] 1 2 3 
You feel attached to Europe 1 2 3 
It IS very Important for you which particular political party gained the most 
seats In the European Parliament elections 1 2 3 
It IS very Important for you which particular candidates who Win seats and become 
ME Ps In the European Parliament elections 1 2 3 
You are very Interested In politiCS and current affairs 1 2 3 

[TREND MODIFIED 06 FL161] 

_____ II1II 
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07 Des partls politlques et des candldats ont fait campagne pour recuellllr des VOIX aux 07 
elections europeennes Pour chacune des propositions sUlvantes, dltes-mol SI vous 

Political parties and candidates campaigned for votes In the European Parliament 
elections we have Just had For each of the following please tell me If you have been In 
this situation or not vous etes trouve(e) dans cette situation ou non 

[LIRE - ROTATION - UNE REPONSE PAR LlGNE) 

OUI 
non 
[NSP/SR) 

a) Des partlS polltlques ou des candldats ou leurs representants 
vous ont rendu vlslte chez vous 

b) Vous avez ete contacte(e) par telephone par des partls politlques 
ou des candldats ou leurs representants 

c) Vous avez trouve des depllants concernant les elections 
europeennes dans votre boite aux lettres 

d) Vous avez ete approche dans la rue par des partls politlques ou 
des candldats ou leurs representants 

e) Vous avez vu des messages publicltalres pour des partls 
ou des candldats 

f) Vous avez lu des choses sur la campagne electorale dans les Journaux 
g) Vous avez vu ou entendu des choses sur la campagne electorale 

a la televIsion ou a la radio 
h) Vous avez dlscute des elections europeennes en famllle, 

avec des amls ou des connalssances 
I) Vous avez asslste a des reunions publlques ou des meetings 

concernant les elections europeennes 
J) Vous avez cherche des informations sur les elections europeennes 

sur Internet 
k) Vous avez eu connalssance dune campagne ou dune publiclte n emanant pas 

d un partl politlque encourageant les gens a voter aux elections europeennes 

[TREND MODIFIE Q7 FL 161) 

1 
2 
3 

a) 
123 

b) 
123 

c) 
123 

d) 
123 

e) 
123 f) 
123 

g) 
123 

h) 
123 

I) 
123 

J) 
123 

k) 
123 

[READ OUT - ROT ATE - ONE ANSWER PER LINE) 

yes 1 
no 2 
[DKlNA] 3 

Political parties or candidates or their representatives called 
to your home 123 
You have been contacted by political parties or 
candidates or their representatives by phone 123 
You received leaflets concerning the European Elections In 

your mallbox 123 
You have been approached In the street by political 
parties or candidates or their representatives 123 
You have seen advertisements for parties or candidates 123 
You have read about the electoral campaign In the 
newspapers 123 
You have seen or heard things concerning the electoral 
campaign on teleVISion or on the radiO 123 
You have discussed the European Parliament Elections 
with your family, friends or acquaintances 123 
You took part In public gatherings or meetings concerning 
the European Parliament Elections 123 
You have searched for Information on the European 
Elections on the Internet 123 

You have been aware of a non-party campaign or advertisement 
encouraging people to vote In the European Parliament electIOns 123 

[TREND MODIFIED Q7 FL 161] 

7 ., 
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La lecture de la presse quotidlenne The readmg of dally newspapers 

08 Pouvez-vous me dire, s II y en a, quels sont les quotldlens que vous lisez 08 
regullerement, c est-a-dlre au mOlns troIS fOls par semalne ? 

[NE RIEN SUGGERER - RECODER - PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES] 

[INSERER LA L1STE DES PRINCIPAUX OUOTIDIENS DISPONIBLES 
DANS LE PAYS + AUTRE] 

[TREND 08 FL 161] 

Can you tell me the dally newspapers, If any, that you read regularly, meaning at least 
three times a week? 

[DO NOT SUGGEST - RECODE - SEVERAL ANSWERS POSSIBLE] 

[INSERT THE LIST OF MAIN DAILY NEWSPAPERS AVAILABLE IN THE 
COUNTRY + OTHER] 

[TREND 08 FL 161] 

Taux de partIcipation aux dermeres electIons generales Turnout to the last general electIon 

09 [INSERER LE NOM DES ELECTIONS NATIONALES- LEGISLATIVES SAUF POUR 09 [INSERT NAME OF NATIONAL ELECTION - LOWER HOUSE OF PARLIAMENT IN 
ALL CASES EXCEPT FRANCE WHICH SHOULD BE PRESIDENTIAL] were held on 
the [INSERT CORRECT DATE ACCORDING TO COUNTRY] here In [COUNTRY] For 
one reason or another, many people In [COUNTRY] did not vote In that Election Did 
you yourself vote In the [TYPE OF ELECTION]? 

LA FRANCE OU L ELECTION PRESIDENTIELLE DOlT ETRE TESTEE] ont eu lieu le 
[INSERER LA DATE CORRECTE SELON LE PAYS]lcl en [PAYS] Pour dlfferentes 
ralsons, beaucoup de personnes en [PAYS] n ont pas vote a ces elections Avez-vous 
vote aux [TYPE D ELECTION]? 

A vote 
N a pas vote 
[NSP/SR] 

[NOUVELLE] 

1 
2 
3 

Proximlte politlque 

010 Vous sentez-vous proche d un partl politlque? 

[LIRE - UNE SEULE REPONSE] 

OUI tres proche d un partl politlque 
OUI assez proche d un partl polltlque 
Non, pas proche du tout d un partl politlque 
[NSP/SR] 

[NOUVELLE] 

1 
1 
3 
4 

Voted 
Did not vote 
[DKlNA] 

Political proxImIty 

[NEW] 

010 Do you feel close to anyone of the political parties? 

[READ OUT - ONE ANSWER ONLY] 

Yes, very close to one of the political parties 
Yes somewhat close to one of the political parties 
No, not at all close to any of the political parties 
[DKlNA] 

[NEW] 

1 
2 
3 

1 
2 
3 
4 

._--_ ... 



I Realisation de ce sondage 

Ce sondage FLASH EUROBAROMETRE 
162 "Enquete post-elections europeennes 
2004" a ete realise sous I'egide du 
Parlement europeen en collaboration 
avec la Commission europeenne et la 
participation du Institute for the study of 
social change. 

11 s'agit d'un FLASH EUROBAROMETRE 
GRAND PUBLIC, organise et gere par la 
Direction Generale PRESS, Unite B/l. 

Les interviews ont ete realisees du 
21/06/2004 au 30/06/2004 par les 25 
Instituts EOS GALLUP EUROPE dont la 
liste suit: 

'que 
Danemark 
Allemagne 
Grece 
Espagne 
France 
Irlande 

B TNS DIMARSO - BRUXELLES 

DK TNS GALLUP - KOBENHAVN 
D TNS EMNID - BIELEFELD 

EL TNS ICAP - ATHENS 
E TNS DEMOSCOPIA - MADRID 
F TNS SOFRES - MONTROUGE 

IRL IRISH MKTG SURVEYS - DUBLIN 

Italie 
Luxembourg 
Pays-Bas 
Autriche 
Portugal 
Finlande 
Suede 
Royaume Uni 

Chypre 
Rep. Tcheque 
Estonie 
Hongrie 
Lettonie 
Lithuanie 
Malte 
r Jne 
S,~.aquie 

Slovenie 

I DOXA - MILANO 
L TNS ILReS - LUXEMBOURG 

NL TNS NIPO - AMSTERDAM 
A OSTERREICHISCHES GALLUP-VIENNA 
P TNS EUROTESTE - LISBOA 

FIN TNS SUOMEN GALLUP - ESPOO 
S TNS SVENSKA GALLUP - STOCKHOLM 
UK ICM - LONDON 

CY SYNOVATE - NICOSA 
CZ TNS FACTUM - PRAHA 

EE TNS EMOR - TALLINN 
HU TNS HUNGARY - BUDAPEST 
LV TNS BALTIC DATA HOUSE - RIGA 

LT TNS GALLUP - VILNIUS 

MT MISCO - VALLETTA 

PL TNS OBOP - WARSZAWA 
SK TNS SK - BRATISLAVA 

SI RM PLUS - MARIBOR 

Representativite des resultats 

Chaque echantillon national est 
representatif de la population agee de 18 
ans et plus. 

I Tailles des echantillons 

Les tailles d'echantillon sont d'environ 
1000 repondants par pays. 

Une ponderation a ete appliquee aux 
resultats nationaux pour calculer un total 
marginal ou chaque pays contribue au 
resultat de l'Union Europeenne en 
proportion du nombre de ses habitants. 

TNS Sofres - Coordination EOS Gallup Europe 

I Survey details 

This Survey FLASH EUROBAROMETRE 
162 "Post European elections 2004 
survey" was conducted under the aegis 
of the European Parliament in 
collaboration with the European 
Commission and the participation of The 
Institute for the study of social change. 

It is a GENERAL PUBLIC FLASH 
EUROBAROMETER SURVEY, organized 
and managed by the PRESS General 
Directorate, Unit B/1. 

The interviews were conducted between 
the 21/06/2004 and the 30/06/2004 by 
these 25 EOS GALLUP EUROPE Institutes 

(Interviews : 22/06/2004 - 29/06/2004) Belgium 
(Interviews : 23/06/2004 - 27/06/2004) Denmark 
(Interviews: 21/06/2004 - 28/06/2004) Germany 
(Interviews : 22/06/2004 - 29/06/2004) Greece 
(Interviews : 22/06/2004 - 28/06/2004) Spain 
(Interviews: 21/06/2004 - 26/06/2004) France 
(Interviews : 21/06/2004 - 29/06/2004) Ireland 
(Interviews : 21/06/2004 - 26/06/2004) Italy 
(Interviews: 22/06/2004 - 30/06/2004) Luxemburg 
(Interviews: 21/06/2004 - 29/06/2004) Netherlands 
(Interviews: 22/06/2004 - 30/06/2004) Austria 
(Interviews: 25/06/2004 - 30/06/2004) Portugal 
(Interviews: 22/06/2004 - 29/06/2004) Finland 
(Interviews: 21/06/2004 - 28/06/2004) Sweden 
(Interviews : 21/06/2004 - 24/06/2004) United Kingdom 

(Interviews : 22/06/2004 - 25/06/2004) Cyprus 
(Interviews: 21/06/2004 - 27/06/2004) Czech Republic 
(Interviews : 22/06/2004 - 29/06/2004) Estonia 
(Interviews : 21/06/2004 - 26/06/2004) Hungary 
(Interviews : 21/06/2004 - 29/06/2004) Latvia 
(Interviews : 22/06/2004 - 28/06/2004) Lithuania 
(Interviews : 21/06/2004 - 24/06/2004) 
(Interviews : 22/06/2004 - 29/06/2004) 
(Interviews: 21/06/2004 - 25/06/2004) 
(Interviews : 22/06/2004 - 27/06/2004) 

Representativeness of the rI:!sults 

Each national sample is representative of 
the population of 18 years old and above. 

I Sizes of the sample 

The sample sizes amount to 
approximately 1000 respondents in each 
country. 

A weighting factor has been applied on 
the national results in order to compute a 
marginal total where each country 
contributes to the European Union result 
in proportion of its population. 

FLASH EB 162 (06/2004) 

Malta 
Poland 

Slovakia 
Slovenia 



Ci-dessous sont presentes cote a cote les 
nombres d'interviews: 

(1) effectivement realisees dans chaque pays 

(2) decoulant de la ponderation selon les 
populations de chaque pays qui participent a 
la construction de l'Union Europeenne. 

(1) 
Realisees 

Conducted 

TOTAL EU 25 24063 

BELGIQUE 1002 
DANMARK 967 
DEUTSCHLAND 1000 
ELLAS 950 
ESPANA 982 
FRANCE 965 
IRELAND 897 
ITALIA 958 
LUXEMBOURG 924 
NEDERLAND 987 
OSTERREICH 989 
PORTUGAL 950 
FINLAND 957 
SWEDEN 961 
UNITED KINGDOM 952 
CYPRUS 950 
CZECH REPUBLIC 970 
ESTONIA 952 
HUNGARY 966 
LATVIA 980 
LITHUANIA 944 
MALTA 999 
POLAND 963 
SLOVENIA I 956 
SLOVAKIA I 942 
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Here below we have presented, side by side, 
the number of interviews: 

(1) actually conducted in each country 

(2) derived from the wei~lhting in proportion 
of the population of each country participating 
in the construction of the European Union. 

TOTAL INTERVIEWS 
(1) (2) (2) 

0/0 du total Ponden!es 0/0 du total 
UE25 (Pondere) 

0/0 on total Weighted 0/0 on Total 
EU25 (Weighted) 

100% 24063 1000/0 

4% 558 2% 
4% 272 1% 
4% 4566 19% 
4% 561 2% 
4% 2165 9% 
4% 3039 13% 
4% 185 1% 
4% 3120 13% 
4% 22 0% 
4% 847 4% 
4% 440 2% 
4% 522 2% 
4% 267 1% 
4% 460 2% 
4% 3161 13% 
4% 36 0% 
4% 541 2% 
4% 70 0% 
4% 532 2% 
4% 125 1% 
4% 195 1% 
4% 22 0% 
4% 1982 8% 
4% 106 0% 
4% 269 1% 
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TOTAL INTERVIEWS 
(1) (1) {21 (2) 

Realisees % du total Ponderees % dIU tota I 
NSM (Pondere) 

Conducted % on total Weighted % on Total 
NMS (Weiighted) 

TOTAL NMS 9622 100% 9622 1000/0 

CYPRUS 950 10% 36 1% 
CZECH REPUBLIC 970 10% 541 14% 
ESTONIA 952 10% 70 2% 
HUNGARY 966 10% 532 14% 
LATVIA 980 10% 125 3% 
LITHUANIA 944 10% 195 5% 
MALTA 999 10% 22 1% 
POLAND 963 10% 1982 Sl% 
SLOVENIA 956 10% 106 3% 
SLOVAKIA 942 10% 269 7% 

TOTAL INTERVIEWS 
(1) (1) (2) (2) 

Realisees % du total Ponderees % du total 
UE15 (Pondere) 

Conducted % on total Weighted % on Total 
EU15 (Weighted) 

TOTAL EU 15 14441 100% 14441 11000/0 

BELGIQUE 1002 7% 558 3% 
DANMARK 967 7% 272 1% 
DEUTSCHLAND 1000 7% 4566 23% 
ELLAS 950 7% 561 3% 
ESPANA 982 7% 2165 11% 
FRANCE 965 7% 3039 15% 
IRELAND 897 6% 185 1% 
ITALIA 958 7% 3120 15% 
LUXEMBOURG 924 6% 22 0% 
NEDERLAND 987 7% 847 4% 
OSTERREICH 989 7% 440 2% 
PORTUGAL 950 7% 522 3% 
FINLAND 957 7% 267 1% 
SWEDEN 961 7% 460 2% 
UNITED KINGDOM 952 7% 3161 16% 
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Questionnaires  Questionnaires 
   

1. Le questionnaire établi pour ce 
sondage est reproduit à la fin de 
ce volume de résultats, en 
Français et en Anglais (Voir ci-
après). 

 1. The questionnaire prepared for 
this survey is reproduced at the 
end of this results volume, in 
French and in English (see 
hereafter). 

   
2. Les traductions ont été réalisées 

dans chaque langue d’interview 
par les instituts nationaux cités ci-
dessus. 

 2. The institutes listed above 
translated the questionnaire in 
their respective national 
language(s). 
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I Valeurs statistiques des resultats 

Les resultats d'un sondage ne sont jamais 
valables que dans les limites d'une marge 
statistique d'echantillonnage. Cette marge 
est plus ou moins grande, et depend de 
trois choses : 

1. La taille de I'echantillon (ou de la 
partie d'echantillon que I'on analyse) 
: plus le nombre de repondants est 
grand, plus la marge statistique est 
petite; 

2. Le resultat lui-meme plus le 
resultat est proche de 50%, plus la 
marge statistique est grande ; 

3. Le degre de certitude que I'on exige 
: plus on est severe, plus la marge 
statistique est grande. 

A titre d'exemple, prenons un cas 
imaginaire : 

1. 500 personnes ont repondu El une 
question; 

2. Le resultat analyse est de 50 % 
environ ; 

3. On choisit un degre de certitude de 
95 % (c'est le niveau le plus utilise 
par les statisticiens, et c'est celui 
adopte pour la table ci-apres) ; 

Dans ce cas illustratif la marge statistique 
est de: (+/- 4.4%) autour des 50% 
observes. Et en conclusion : le resultat 
pour la population totale se situe entre 
45.6% et 54.4%. 

Nous reproduisons El la page suivante les 
marges statistiques calculees pour 
differents echantillons et differents 
resultats observes, au degre de certitude 
de 95%. 
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Statistical significance of the 
results 

The results in a survey are valid only 
between the limits of a 5itatistical 
margin caused by the sampling 
process. This margin varies with three 
factors: 

1. The sample size (or the size of 
the analysed part in the sample) 
: the greater the number of 
respondents is, the smaller the 
statistical margin will be; 

2. The result in itself : the closer 
the result approachs 50%, the 
wider the statistical margin will 
be ; 

3. The desired deqree of 
confidence : the more "strict" 
we are, the wider the statistical 
margin will be. 

As an example, examine this illustrative 
case: 

1. One question has been 
answered by 500 people; 

2. The analysed result is around 
50%; 

3. We choose a significance level of 
95 % (it is the level most often 
used by the statisticians, and it 
is the one chosen for the Table 
hereafter) ; 

In this illustrative case the statistical 
margin is : (+/- 4.4%) around the 
observed 50%. And as a conclusion : 
the result for the whole population lies 
between 45.6% and 54.4 %. 

In the next page we've reproduced the 
statistical margins computed for 
various observed results, on various 
sample sizes, at the 95% significance 
level. 
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MARGES STATISTIQUES 
D'ECHANTILLONAGE 

STATISTICAL MARGINS DUE TO 
THE SAMPLING PROCESS 

(AU NIVEAU DE CONFIANCE DE 9S 0/0) (AT THE 9S % LEVEL OF 
CONFIDENCE) 

Differentes tailles d'echantillon sont en lignes Various sample sizes are in rows; 
Various observed results are in columns 

Differents resultats observes sont en 
colonnes : 

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50% 

95% 90% SS% SO% 75% 70% 65% 60% 55% 50% 

N=sO 6.0 S.3 9.9 11.1 12.0 12.7 13.2 13.6 13.S 13.9 N=sOO 

N=sOO 1.9 2.6 3.1 3.5 3.S 4.0 4.2 4.3 4.4 4.4 N=1000 

N=1000 1.4 1.9 2.2 2.5 2.7 2.S 3.0 3.0 3.1 3.1 N=1000 

N=ls00 1.1 1.5 1.S 2.0 2.2 2.3 2.4 2.5 2.5 2.5 N=ls00 

N=2000 1.0 1.3 1.6 1.S 1.9 2.0 2.1 2.1 2.2 2.2 N=2000 

N=3000 O.S 1.1 1.3 1.4 1.5 1.6 1.7 1.S 1.S 1.S N=3000 

N=4000 0.7 0.9 1.1 1.2 1.3 1.4 1.5 1.5 1.5 1.5 N=4000 

N=sOOO 0.6 O.S 1.0 1.1 1.2 1.3 1.3 1.4 1.4 1.4 N=sOOO 

N=6000 0.6 O.S 0.9 1.0 1.1 1.2 1.2 1.2 1.3 1.3 N=6000 

N=7000 0.5 0.7 O.S 0.9 1.0 1.1 1.1 1.1 1.2 1.2 N=7000 

N=7s00 0.5 0.7 O.S 0.9 1.0 1.0 1.1 1.1 1.1 1.1 N=7s00 

N=SOOO 0.5 0.7 O.S 0.9 0.9 1.0 1.0 1.1 1.1 1.1 N=SOOO 

N=9000 0.5 0.6 0.7 O.S 0.9 0.9 1.0 1.0 1.0 1.0 N=9000 

N=10000 0.4 0.6 0.7 O.S O.S 0.9 0.9 1.0 1.0 1.0 N=10000 

N=11000 0.4 0.6 0.7 0.7 O.S 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 N=11000 

N=12000 0.4 0.5 0.6 0.7 O.S O.S 0.9 0.9 0.9 0.9 N=12000 

N=13000 0.4 0.5 0.6 0.7 0.7 O.S O.S O.S 0.9 0.9 N=13000 

N=14000 0.4 0.5 0.6 0.7 0.7 O.S O.S O.S O.S O.S N=14000 

N=ls000 0.3 0.5 0.6 0.6 0.7 0.7 O.S O.S O.S O.S N=ls000 

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50% 

95% 90% SS% SO% 75% 70% 65% 60% 55% 50% 
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